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See the notice on TED website

469187-2026 - Hange
Poola – Hotelli majutusteenused – „Kompleksowa organizacja i przeprowadzenie siedmiu 3-
dniowych wizyt studyjnych krajowych dla 15 osób każda”
OJ S 129/2026 08/07/2026
Hanketeade või kontsessiooniteade – üldkord
Teenused

1. Hankija

1.1.  Hankija
Ametlik nimi: Regionalne Centrum Polityki Społecznej w Łodzi
E-posti aadress: info@rcpslodz.pl
Hankija õiguslik vorm: Piirkondlik omavalitsus
Hankija tegevus: Üldised avalikud teenused

2. Menetlus

2.1.  Menetlus
Pealkiri: „Kompleksowa organizacja i przeprowadzenie siedmiu 3-dniowych wizyt studyjnych 
krajowych dla 15 osób każda”
Kirjeldus: „Kompleksowa organizacja i przeprowadzenie siedmiu 3-dniowych wizyt studyjnych 
krajowych dla 15 osób każda”
Menetluse tunnus: eed8192f-10bf-4ce2-b916-b3f802108e0f
Sisemine tunnus: 35/2026
Menetluse liik: Avatud
Kiirendatud menetlus: ei

2.1.1.  Eesmärk
Lepingu olemus: Teenused
Peamine liigitus (cpv): 55110000 Hotelli majutusteenused
Täiendav liigitus (cpv): 80500000 Koolitusteenused, 66510000 Kindlustusteenused, 55300000 
Restorani- ja toiduserveerimisteenused, 55520000 Toitlustusteenused

2.1.2.  Lepingu täitmise koht
Riik – jaotus (NUTS): Łódzki (PL712)
Riik: Poola
Lisateave: Przedmiot zamówienia będzie realizowany na terenie kraju

2.1.3.  Maksumus
Eeldatav maksumus käibemaksuta: 165 694,00 PLN

2.1.4.  Üldine teave
Lisateave: 3. 3. Wykonawca, którego oferta została najwyżej oceniona, zostanie wezwany do 
złożenia w wyznaczonym terminie, nie krótszym niż 10 dni od dnia wezwania aktualnych na 
dzień złożenia następujących podmiotowych środków dowodowych, o których mowa w 
Rozporządzeniu Ministra Rozwoju, Pracy i Technologii z dnia 23.12.2020 r. w sprawie 
podmiotowych środków dowodowych oraz innych dokumentów lub oświadczeń, jakich może 
żądać zamawiający od wykonawcy (Dz. U. z 2020 r., poz. 2415 ze zm.), zwanym dalej 
„Rozporządzeniem”, tj.: 1) W celu potwierdzenia braku podstaw do wykluczenia z 
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postępowania: a) Oświadczenia Wykonawcy, w zakresie art. 108 ust. 1 pkt 5 ustawy Pzp, o 
braku przynależności do tej samej grupy kapitałowej, w rozumieniu ustawy z dn. 16.02.2007 r. 
o ochronie konkurencji i konsumentów (Dz. U. z 2025 r. poz. 1714 ze zm.) z innym 
wykonawcą, który złożył ofertę, albo oświadczenia o przynależności do tej samej grupy 
kapitałowej wraz z dokumentami lub informacjami potwierdzającymi przygotowanie oferty 
niezależnie od innego wykonawcy należącego do tej samej grupy kapitałowej zgodnie z 
załącznikiem nr 6 do SWZ. b) Oświadczenia Wykonawcy o aktualności informacji zawartych w 
oświadczeniu, o którym mowa w art. 125 ust. 1 ustawy Pzp, w zakresie podstaw wykluczenia z 
postępowania wskazanych przez Zamawiającego w SWZ zgodnie z załącznikiem nr 8 do 
SWZ. c) W przypadku polegania na zdolnościach lub sytuacji podmiotów udostepniających 
zasoby Oświadczenia Wykonawcy o aktualności informacji zawartych w oświadczeniu, o 
którym mowa w art. 125 ust. 1 w zw. ust. 5 ustawy Pzp w zakresie podstaw wykluczenia z 
postępowania wskazanych przez Zamawiającego w SWZ zgodnie z załącznikiem nr 8 a do 
SWZ. d) informacji z Krajowego Rejestru Karnego w zakresie:  art. 108 ust. 1 pkt 1 i 2 Pzp,  
art. 108 ust. 1 pkt 4 Pzp, dotyczącej orzeczenia zakazu ubiegania się o zamówienie publiczne 
tytułem środka karnego, wystawionej nie wcześniej niż 6 miesięcy przed jej złożeniem, e) 
odpisu lub informacji z Krajowego Rejestru Sądowego lub z Centralnej Ewidencji i Informacji o 
Działalności Gospodarczej, w zakresie art. 109 ust. 1 pkt 4 ustawy, sporządzonych nie 
wcześniej niż 3 miesiące przed jej złożeniem, jeżeli odrębne przepisy wymagają wpisu do 
rejestru lub ewidencji. 2) W celu potwierdzenia spełniania przez wykonawcę warunków udziału 
w postępowaniu Wykonawca załącza kserokopię zgody ministra właściwego do spraw 
zabezpieczenia społecznego na prowadzenie szkoleń z zakresu specjalizacji w zawodzie 
pracownik socjalny. Zgoda ministra powinna być ważna na czas realizacji szkolenia - 
odpowiednio dla części I, II. 4. Jeżeli wykonawca ma siedzibę lub miejsce zamieszkania poza 
granicami Rzeczypospolitej Polskiej, zamiast: - informacji z Krajowego Rejestru Karnego, o 
której mowa w pkt XI.3.1) d) SWZ – składa informację z odpowiedniego rejestru, takiego jak 
rejestr sądowy, albo, w przypadku braku takiego rejestru, inny równoważny dokument wydany 
przez właściwy organ sądowy lub administracyjny kraju, w którym wykonawca ma siedzibę lub 
miejsce zamieszkania lub miejsce zamieszkania ma osoba, której dotyczy informacja albo 
dokument, w zakresie, o którym mowa w pkt XI.3.1) d) SWZ. 5. Dokument, o którym mowa w 
ust. 4, powinien być wystawiony nie wcześniej niż 6 miesięcy przed jego złożeniem. 6. Jeżeli 
w kraju, w którym wykonawca ma siedzibę lub miejsce zamieszkania lub miejsce 
zamieszkania ma osoba, której dokument dotyczy, nie wydaje się dokumentu, o którym mowa 
powyżej, lub gdy dokument ten nie odnosi się do wszystkich przypadków, o których mowa w 
art. 108 ust. 1 pkt 1, 2 i 4, ustawy, zastępuje się go odpowiednio w całości lub w części 
dokumentem zawierającym odpowiednio oświadczenie wykonawcy, ze wskazaniem osoby 
albo osób uprawnionych do jego reprezentacji, lub oświadczenie osoby, której dokument miał 
dotyczyć, złożone pod przysięgą, lub, jeżeli w kraju, w którym wykonawca ma siedzibę lub 
miejsce zamieszkania lub miejsce zamieszkania ma osoba, której dokument miał dotyczyć, nie 
ma przepisów o oświadczeniu pod przysięgą, złożone przed organem sądowym lub 
administracyjnym, notariuszem, organem samorządu zawodowego lub gospodarczego, 
właściwym ze względu na siedzibę lub miejsce zamieszkania wykonawcy lub miejsce 
zamieszkania osoby, której dokument miał dotyczyć . Dokument, o którym mowa powyżej 
powinien być wystawiony nie wcześniej niż 6 miesięcy przed jego złożeniem. 7. Jeżeli 
wykonawca ma siedzibę lub miejsce zamieszkania poza granicami Rzeczypospolitej Polskiej, 
zamiast odpisu albo informacji z Krajowego Rejestru Sądowego lub z Centralnej Ewidencji i 
Informacji o Działalności Gospodarczej, o których mowa w pkt XI.3.1) e) SWZ –– składa 
dokument lub dokumenty wystawione w kraju, w którym wykonawca ma siedzibę lub miejsce 
zamieszkania, potwierdzające, że nie otwarto jego likwidacji, nie ogłoszono upadłości, jego 
aktywami nie zarządza likwidator lub sąd, nie zawarł układu z wierzycielami, jego działalność 



469187-2026 Page 3/8

gospodarcza nie jest zawieszona ani nie znajduje się on w innej tego rodzaju sytuacji 
wynikającej z podobnej procedury przewidzianej w przepisach miejsca wszczęcia tej 
procedury. 8. Dokumenty, o których mowa w ust. 7 powinny być wystawione nie wcześniej niż 
3 miesiące przed ich złożeniem. 9. W przypadku wspólnego ubiegania się o zamówienie przez 
wykonawców, dokumenty i oświadczenia z pkt XI.3.1) SWZ składa każdy z wykonawców z 
osobna, zaś dokumenty z pkt XI.3.2) SWZ – ten z nich, którego dany dokument dotyczy. 10. 
W przypadku, gdy wykonawca korzysta z podmiotu udostępniającego swoje zasoby na 
podstawie art. 118 ust. 1 Pzp wykonawca składa dokumenty i oświadczenia z pkt XI.3.1) SWZ 
dotyczące tego podmiotu, za wyjątkiem oświadczenia w zakresie art. 108 ust. 1 pkt 5 Pzp o 
braku przynależności do tej samej grupy kapitałowej. 11. Podmiotowe środki dowodowe i 
przedmiotowe środki dowodowe muszą być złożone w postaci elektronicznej opatrzone 
kwalifikowanym podpisem elektronicznym, zgodnie z przepisami Rozporządzenia Prezesa 
Rady Ministrów z dnia 30 grudnia 2020 r. w sprawie sposobu sporządzenia i przekazywania 
informacji oraz wymagań technicznych dla dokumentów elektronicznych oraz środków 
komunikacji elektronicznej w postępowaniu o udzielenie zamówienia publicznego lub konkursu 
(Dz. U. z 2020 r., poz. 2452). 12. Na ofertę składają się następujące załączniki: 12.1 
Formularz ofertowy przygotowany zgodnie z Załącznikiem nr 1 do SWZ. 12.2 Oświadczenie o 
niepodleganiu wykluczeniu w postępowaniu w formie jednolitego europejskiego dokumentu 
zamówienia (JEDZ) - Załącznik nr 2 do SWZ. Oświadczenie to składa się na formularzu JEDZ 
(tj. jednolitego europejskiego dokumentu zamówienia), sporządzonym zgodnie ze wzorem 
standardowego formularza określonego w rozporządzeniu wykonawczym Komisji (UE) 2016/7 
z dnia 5 stycznia 2016 r. ustanawiającym standardowy formularz jednolitego europejskiego 
dokumentu zamówienia (Dz. Urz. UE L 3 z 06.01.2016, str. 16). Wzór JEDZ stanowi Załącznik 
Nr 2 do SWZ. Oświadczenie to stanowi dowód potwierdzający brak podstaw wykluczenia i 
spełnianie warunków udziału w postępowaniu na dzień składania ofert, tymczasowo 
zastępujący wymagane przez zamawiającego podmiotowe środki dowodowe. Oświadczenie 
należy złożyć w postaci elektronicznej opatrzonej kwalifikowanym podpisem elektronicznym. 
Wykonawca może wykorzystać jednolity dokument złożony w odrębnym postępowaniu o 
udzielenie zamówienia, jeżeli potwierdzi, że informacje w nim zawarte pozostają prawidłowe. 
W przypadku wspólnego ubiegania się o zamówienie przez Wykonawców, oświadczenie o 
niepodleganiu wykluczeniu, spełnianiu warunków udziału w postępowaniu składa każdy z 
Wykonawców. Instrukcja wypełnienia dokumentu znajduje się na stronie: https://www.uzp.gov.

 Dokument-Zamowienia-instrukcja-pl/__data/assets/pdf_file/0022/54904/Jednolity-Europejski-
2022.04.29.pdf UWAGA: w części IV: Kryteria kwalifikacji – wykonawca może ograniczyć się 
do wypełnienia sekcji α  w części IV i nie musi wypełniać żadnej z pozostałych sekcji w części 
IV. W przypadku wspólnego ubiegania się o zamówienie przez wykonawców oświadczenie to 
składa każdy z wykonawców. Oświadczenia te potwierdzają brak podstaw wykluczenia oraz 
spełnianie warunków udziału w postępowaniu w zakresie, w jakim każdy z wykonawców 
wykazuje spełnianie warunków udziału w postępowaniu. Wykonawca, w przypadku polegania 
na zdolnościach lub sytuacji podmiotów udostępniających zasoby, przedstawia, wraz z 
oświadczeniem, o którym mowa wyżej, także oświadczenie podmiotu udostępniającego 
zasoby, potwierdzające brak podstaw wykluczenia tego podmiotu oraz spełnianie warunków 
udziału w postępowaniu, w zakresie, w jakim wykonawca powołuje się na jego zasoby. 12.3 
Inne oświadczenie Wykonawcy, dotyczące przesłanki sankcyjnej na podstawie art. 5k 
rozporządzenia Rady (UE) nr 833/2014 z dnia 31 lipca 2014 r., dotyczącego środków 
ograniczających w związku z działaniami Rosji destabilizującymi sytuację na Ukrainie, w 
brzmieniu nadanym rozporządzeniem Rady (UE) 2022/576 z dnia 08 kwietnia 2022 r. – 
Załącznik nr 3 do SWZ. 12.4 Inne oświadczenie podmiotu udostępniającego zasoby, 
dotyczące przesłanki sankcyjnej na podstawie art. 5k rozporządzenia Rady (UE) nr 833/2014 
z dnia 31 lipca 2014 r., dotyczącego środków ograniczających w związku z działaniami Rosji 

https://www.uzp.gov.pl/__data/assets/pdf_file/0022/54904/Jednolity-Europejski
https://www.uzp.gov.pl/__data/assets/pdf_file/0022/54904/Jednolity-Europejski


469187-2026 Page 4/8

destabilizującymi sytuację na Ukrainie, w brzmieniu nadanym rozporządzeniem Rady (UE) 
2022/576 z dnia 08 kwietnia 2022 r. – Załącznik nr 3a do SWZ. (jeśli dotyczy) 12.5 
Zobowiązanie podmiotu udostępniającego zasoby (jeśli dotyczy); 12.6 Pełnomocnictwo
/Pełnomocnictwa dla osoby/osób podpisującej ofertę, jeżeli oferta jest podpisana przez 
pełnomocnika. 12.7 Pełnomocnictwo dla pełnomocnika do reprezentowania w postępowaniu 
Wykonawców wspólnie ubiegających się o udzielenie zamówienia - dotyczy ofert składanych 
przez Wykonawców wspólnie ubiegających się o udzielenie zamówienia. 13. Pełnomocnictwo 
przekazuje się w postaci elektronicznej i opatruje się kwalifikowanym podpisem 
elektronicznym.... cd. w SWZ
Õiguslik alus: 
Direktiiv 2014/24/EL
art. 132 ustawy z dnia 11.09.20219 r. Prawo zamówień publicznych - art. 132 ustawy z dnia 
11.09.20219 r. Prawo zamówień publicznych

2.1.6.  Kõrvaldamise alused
Väljajätmise aluste allikad: Hankedokument

5. Osa

5.1.  Osa: LOT-0001
Pealkiri: „Kompleksowa organizacja i przeprowadzenie siedmiu 3-dniowych wizyt studyjnych 
krajowych dla 15 osób każda”
Kirjeldus: „Kompleksowa organizacja i przeprowadzenie siedmiu 3-dniowych wizyt studyjnych 
krajowych dla 15 osób każda” Szczegółowo przedmiot zamówienia opisany jest w Załączniku 
nr 4 do SWZ.

5.1.1.  Eesmärk
Lepingu olemus: Teenused
Peamine liigitus (cpv): 55110000 Hotelli majutusteenused
Täiendav liigitus (cpv): 55300000 Restorani- ja toiduserveerimisteenused, 60140000 
Sõiduplaaniväline reisijatevedu, 55300000 Restorani- ja toiduserveerimisteenused
Täiendavad hankevõimalused: 
Täiendavate hankevõimaluste kirjeldus: Zamawiający nie przewiduje prawa opcji

5.1.2.  Lepingu täitmise koht
Riik – jaotus (NUTS): Łódzki (PL712)
Riik: Poola
Lisateave: Przedmiot zamówienia będzie realizowany na terenie kraju

5.1.3.  Eeldatav kestus
Kestus: 4 Kuud

5.1.5.  Maksumus
Eeldatav maksumus käibemaksuta: 165 694,00 PLN

5.1.6.  Üldine teave
Reserveeritud osalemine: 
Osalemine ei ole reserveeritud.
Hankeprojekt, mida rahastatakse täielikult või osaliselt ELi vahenditest
Teave Euroopa Liidu vahendite kohta: 
ELi vahendid – programm: Euroopa Sotsiaalfond+ (ESF+) (2021/2027)
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ELi vahendite täiendavad üksikasjad: Zamówienie realizowane z projektu „Koordynacja 
działań w zakresie polityki społecznej dla województwa łódzkiego”, współfinansowanego przez 
Unię Europejską ze środków Europejskiego Funduszu Społecznego Plus w ramach Programu 
Fundusze Europejskie dla Rozwoju Społecznego 2021 -2027.
Hanke suhtes kohaldatakse riigihankelepingut (GPA): ei

5.1.9.  Kvalifitseerimistingimused
Valikukriteeriumide allikad: Hankedokument

5.1.10.  Pakkumuste hindamise kriteeriumid
Kriteerium: 
Liik: Hind
Kirjeldus: Cena oferty brutto - 60%
Kriteerium: 
Liik: Kvaliteet
Kirjeldus: Termin realizacji przedmiotu zamówienia - 40%

5.1.11.  Hankedokumendid
Keeled, milles hankedokumendid on ametlikult kättesaadavad: poola keel
Hankedokumentide aadress: https://platformazakupowa.pl/transakcja/1339557

5.1.12.  Hanke tingimused
Esitamise tingimused: 
Elektrooniline esitamine: Nõutav
Esitamise aadress: https://platformazakupowa.pl/transakcja/1339557
Keeled, milles võib pakkumusi või osalemistaotlusi esitada: poola keel
Elektrooniline kataloog: Ei ole lubatud
Nõutav on täiustatud või kvalifitseeritud e-allkiri või e-tempel (nagu on määratletud määruses 
(EL) nr 910/2014)
Variandid: Ei ole lubatud
Pakkumuste esitamise tähtaeg: 07/08/2026 08:00:00 (UTC+02:00) Ida-Euroopa aeg, Kesk-
Euroopa suveaeg
Periood, mille jooksul pakkumus peab jääma kehtivaks: 90 Päevad
Teave avaliku avamise kohta: 
Avamise kuupäev: 07/08/2026 09:00:00 (UTC+02:00) Ida-Euroopa aeg, Kesk-Euroopa 
suveaeg
Koht: https://platformazakupowa.pl/transakcja/1339557
Lepingutingimused: 
Lepingu täitmine peab toimuma kaitstud tööhõive programmide raames: Ei
E-arveldamine: Lubatud
Kasutatakse elektroonilisi tellimusi: jah
Kasutatakse elektroonilisi makseid: jah

5.1.15.  Vahendid
Raamleping: 
Ei kohaldata raamlepingut
Teave dünaamilise hankesüsteemi kohta: 
Ei kohaldata dünaamilist hankesüsteemi

5.1.16.  Lisateave, lepitus ja vaidlustus
Vaidlustusorgan: Krajowa Izba Odwoławcza
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Teave vaidlustamise tähtaegade kohta: 1. Środki ochrony prawnej przysługują wykonawcy, 
jeżeli ma lub miał interes w uzyskaniu zamówienia oraz poniósł lub może ponieść szkodę w 
wyniku naruszenia przez zamawiającego przepisów ustawy. 2. Środki ochrony prawnej wobec 
ogłoszenia wszczynającego postępowanie o udzielenie zamówienia oraz dokumentów 
zamówienia przysługują również organizacjom wpisanym na listę, o której mowa w art. 469 pkt 
15 Pzp, oraz Rzecznikowi Małych i Średnich Przedsiębiorców. 3. W postępowaniu odwołanie 
przysługuje na: 1) niezgodną z przepisami ustawy czynność zamawiającego, podjętą w 
postępowaniu o udzielenie zamówienia, w tym na projektowane postanowienie umowy; 2) 
zaniechanie czynności w postępowaniu o udzielenie zamówienia, do której zamawiający był 
obowiązany na podstawie ustawy. 4. Odwołanie wnosi się do Prezesa Krajowej Izby 
Odwoławczej. 5. Odwołujący przekazuje zamawiającemu odwołanie wniesione w formie 
elektronicznej albo postaci elektronicznej albo kopię tego odwołania, jeżeli zostało ono 
wniesione w formie pisemnej, przed upływem terminu do wniesienia odwołania w taki sposób, 
aby mógł on zapoznać się z jego treścią przed upływem tego terminu. 6. Domniemywa się, że 
zamawiający mógł zapoznać się z treścią odwołania przed upływem terminu do jego 
wniesienia, jeżeli przekazanie odpowiednio odwołania albo jego kopii nastąpiło przed upływem 
terminu do jego wniesienia przy użyciu środków komunikacji elektronicznej. 7. Odwołanie w 
przypadku zamówień, których wartość jest równa albo przekracza progi unijne wnosi się w 
terminie: a) 10 dni od dnia przekazania informacji o czynności zamawiającego stanowiącej 
podstawę jego wniesienia, jeżeli informacja została przekazana przy użyciu środków 
komunikacji elektronicznej; b) 15 dni od dnia przekazania informacji o czynności 
zamawiającego stanowiącej podstawę jego wniesienia, jeżeli informacja została przekazana w 
sposób inny niż określony w lit. a. 8. Odwołanie wobec treści ogłoszenia wszczynającego 
postępowanie o udzielenie zamówienia lub wobec treści dokumentów zamówienia wnosi się w 
terminie 10 dni od dnia publikacji ogłoszenia w Dzienniku Urzędowym Unii Europejskiej lub 
zamieszczenia dokumentów zamówienia na stronie internetowej. 9. Odwołanie w przypadkach 
innych niż określone w ust. 7 i 8 wnosi się w terminie 10 dni od dnia, w którym powzięto lub 
przy zachowaniu należytej staranności można było powziąć wiadomość o okolicznościach 
stanowiących podstawę jego wniesienia. 10. Jeżeli zamawiający mimo takiego obowiązku nie 
przesłał wykonawcy zawiadomienia o wyborze najkorzystniejszej oferty, odwołanie wnosi się 
nie później niż w terminie: a) 30 dni od dnia publikacji w Dzienniku Urzędowym Unii 
Europejskiej ogłoszenia o udzieleniu zamówienia; b) 6 miesięcy od dnia zawarcia umowy, 
jeżeli zamawiający nie opublikował w Dzienniku Urzędowym Unii Europejskiej ogłoszenia o 
udzieleniu zamówienia. 11. Pisma w postępowaniu odwoławczym wnosi się w formie pisemnej 
albo w formie elektronicznej albo w postaci elektronicznej, z tym że odwołanie i przystąpienie 
do postępowania odwoławczego, wniesione w postaci elektronicznej, wymagają opatrzenia 
podpisem zaufanym. 12. Pisma w formie pisemnej wnosi się za pośrednictwem operatora 
pocztowego, w rozumieniu ustawy z dnia 23 listopada 2012 r. - Prawo pocztowe, osobiście, za 
pośrednictwem posłańca, a pisma w postaci elektronicznej wnosi się przy użyciu środków 
komunikacji elektronicznej.
Organisatsioon, millele laekuvad osalemistaotlused: Regionalne Centrum Polityki Społecznej 
w Łodzi
Pakkumusi menetlev organisatsioon: Regionalne Centrum Polityki Społecznej w Łodzi

8. Organisatsioonid

8.1.  ORG-0001
Ametlik nimi: Regionalne Centrum Polityki Społecznej w Łodzi
Registreerimisnumber: NIP 725-17-38-043
Postiaadress: ul. Snycerska 8
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Linn: Łódź
Sihtnumber: 91-302
Riik – jaotus (NUTS): Miasto Łódź (PL711)
Riik: Poola
E-posti aadress: info@rcpslodz.pl
Telefon: 42 203 48 00
Internetiaadress: https://rcpslodz.pl/
Teabevahetuse lõpp-punkt (URL): https://platformazakupowa.pl/pn/rcpslodz
Hankija profiil: https://platformazakupowa.pl/pn/rcpslodz
Selle organisatsiooni rollid: 
Hankija
Organisatsioon, millele laekuvad osalemistaotlused
Pakkumusi menetlev organisatsioon

8.1.  ORG-0002
Ametlik nimi: Krajowa Izba Odwoławcza
Registreerimisnumber: NIP 5265239325
Postiaadress: ul. Postępu 17a
Linn: Warszawa
Sihtnumber: 02-676
Riik – jaotus (NUTS): Miasto Warszawa (PL911)
Riik: Poola
Kontaktpunkt: Sekretariat Biura Odwołań
E-posti aadress: odwolania@uzp.gov.pl
Telefon: 224587801
Selle organisatsiooni rollid: 
Vaidlustusorgan

8.1.  ORG-0000
Ametlik nimi: Publications Office of the European Union
Registreerimisnumber: PUBL
Linn: Luxembourg
Sihtnumber: 2417
Riik – jaotus (NUTS): Luxembourg (LU000)
Riik: Luksemburg
E-posti aadress: ted@publications.europa.eu
Telefon: +352 29291
Internetiaadress: https://op.europa.eu
Selle organisatsiooni rollid: 
TED eSender

Teave teate kohta

Teate tunnus/versioon: 5ebad557-d79e-46a0-a4e7-ec5a24099ac8  -  01
Vormi liik: Hange
Teate liik: Hanketeade või kontsessiooniteade – üldkord
Teate alaliik: 16
Teate saatmise kuupäev: 07/07/2026 10:31:21 (UTC+00:00) Lääne-Euroopa aeg, Greenwichi 
aeg
Keeled, milles käesolev teade on ametlikult kättesaadav: poola keel

mailto:info@rcpslodz.pl
https://rcpslodz.pl/
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